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··БУДУЩЕЕ ТОГО ПОд ФРАНЦУЗСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ 

1.,. :В ·nятом /nункте nреамбулы: 

а) исключить слово "доnолнительных" и заменить его слово}д 

"всех"; 

ь) nосле слова ''nолномочи~tt включить слова "за исключением 

воnросов обороны, диnломатии и валютын. 

2. В nункте 1 резолютивно~ части добавить в конце следующую фразу: 

"и рекомендует вниманию уnравляющеV! власти и nравительства Того 

содержащиеся в нем замечания и nредложения;". 

з. В nункте 4 резо.лютивно~ части: 

а) оnустить слова "nросит Председателя Генеральной Ассамблеи 

назначить комиссара" и заменить их словами "nостановляет 

избрать Комиссию в составе трех членов, которая "; 

ъ) заменить слово "комиссаром" словом 111\омиссие~;". 

4. В nункте 5 реэолютив~о~ части исключить слова "держать :Комиссара 
Организации Объединенных Наций в nолном курсе дела относительно мер, 

nринимаемых" и заменить их словами "принимать в консультации с Комис

сией Органиsации Объединенных Наций меры". 
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5. fL!!1нкте 6 резолютивноfii ча~ заменить слово 11Комиссара'' словом 
11Комиссию 11 и перед словами 11 о проведении" включить слова "об органи

зации''. 

6. В пункте 7 резолютивной части опустить слова "прекращения Согла
шения об опеке над территорией 11 и заменить их словами "будущего тер

ритории". 

7. В nункте 8 резолютивноfii части nосле слов "чтобы nозволить efi\ 11 

исключить весь текст и заменить его следующим текстом: 

_"рассмотреть все положение в све~е обстоятельств, R:оторые бу

дут в то время существовать, и вынести решение относительно до

стижения окончательной цели международной системы опеки и отно

сительно последующего nрекращения Соглашения об оnеке в соответ

ствии с Уставом Организации Объеди~енных Наций". 
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